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Dear customer
Thank you for purchasing a TIROSS high quality product.
For an optimal long lasting and enjoyable use of this product, please take the time to read carefully 
through this instruction for use.

MPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 Caution

Read.Rules.for.Safe.Operation.and.Instructions.Carefully .

 WARNING
1 .. If. the. supply. cord. is. damaged,. it.must. be. replaced.by.manufacturer. or. its. service.agent. or. a.

similarly.qualified.person.in.order.to.avoid.a.hazard .
2 ..To.protect.against.the.risk.of.electrical.shock,.do.not.immerse.the.unit,.cord.or.plug.in.water.or.

other.liquid .
3 ..This.appliance.can.be.used.by.children.aged.from.8.years.and.above.and.persons.with.reduced.

physical,.sensory.or.mental.capabilities.or.lack.of.experience.and.knowledge.if.they.have.been.
given.supervision.or.instruction.concerning.use.of.the.appliance.in.a.safe.way.and.understand.
the.hazards.involved ..Children.shall.not.play.with.the.appliance ..Cleaning.and.user.maintenance.
shall.not.be.made.by.children.without.supervision .

4 ..When.the.appliance.is.not.in.use.and.before.cleaning,.unplug.the.appliance.from.the.outlet .

5 .. .Correct.Disposal.of.this.product
. This. marking. indicates. that. this. product. should. not. be. disposed. with. other. household. wastes.

throughout.the.EU ..To.prevent.possible.harm.to.the.environment.or.human.health.from.uncontrolled.
waste. disposal,. recycle. it. responsibly. to. promote. the. sustainable. reuse. of. material. resources ..
To.return.your.used.device,.please.use. the.return.and.collection.systems.or.contact. the.retailer.
where.the.product.was.purchased ..They.can.take.this.product.for.environmental.safe.recycling .The.
packaging.material.is.recyclable ..Dispose.of.the.packaging.in.an.environmentally.friendly.manner.
and.make.it.available.for.the.recyclable.material.

. collection-service .

 WARNING
6 ..Keep.electrical.appliances.out.of.reach.from.Children.or.infirm.persons ..Do.not.let.them.use.the.

appliances.without.supervision .
7 .. Indoor.and.household.use.only .
8 ..When.the.fan.was.assembled,.the.rotor.blade.guard.shall.not.be.taken.off.anymore .
-. Prior.cleaning.unplug.the.fan .
-. The.rotor.guard.shall.not.be.dissembled/opened.to.clean.the.rotor.blades .
-. Wipe.the.fan.enclosure.and.rotor.blade.guard.with.a.slightly.damp.cloth .
9 ..The.appliance.is.only.to.be.used.with.the.power.supply.unit.provided.with.the.appliance .

RULES FOR SAFE OPERATION
1 ..Never.insert.fingers,.pencils,.or.any.other.object.through.the.grille.when.fan.is.running .
2 ..Disconnect.fan.when.moving.from.one.location.to.another .
3 ..Be.sure.fan.is.on.a.stable.surface.when.operating.to.avoid.overturning .
4 ..DO.NOT.use.fan.in.window,.rain.may.create.electrical.hazard .
5 .. Indoor.use.only .

Note:
Pictures.in.the.manual.are.for.reference.only,.and.real.objects.within.the.packaging.box.will.prevail.
in.the.end .

Parts name 

NO . Description NO . Description

1 Top.cover 6 Adapter

2 Air.outlet 7 Air.inlet.grille

3 Display.and.Control.panel 8 Pre-filter

4 Decoration.belt 9 HEPA.filter

5 Base
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Parts list 

Remote.

Controller.×1.....................Manual.×.1..................HEPA.Filter.×2.......................Adapter×1

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Installation steps 

Buckle 

1. Remove.the.air.inlet.grille .

3. Remove.the.protective.film.of.the.filter .

2. Take.out.the.pre-filter
. Press.the.raised.part.on.both.sides.to.

pull.it.outwards,.and.take.out.the.pre-
filter .

4. Install.the.HEPA.filter

Buckling 
position 

5. Install.the.pre-filter...
. Align. the. slot. position. at. the. bottom,. and.

buckle.up.the.upper.U-shaped.buckle .

8. Plug.power.supply7. Install. the. adapter,Tighten. the. plug. with. the.
socket.position.of.the.base

6. Install. the. air. inlet. grille. Align. the.
upper. two. buckles. and. press. them.
tightly,. then. press. the. two. sides. at.
lower.part,. slowly.and.gently. buckle.
the.air.inlet.grille .

•. It.is.recommended.to.clean.the.filter.once.every.two.weeks.and.replace.it.once.every.six.months.
(the.cleaning.and.replacement.cycle.can.be.adjusted.according.to.the.use.environment) .
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INSTRUCTIONS

Control.and.display.panel

Button Function.Description

Startup/Standby .

Touch.this.button.to.switch.the.wind.mode.among.normal,.plasmacluster,.
sleep.and.AI.smart .

(When.the.filter.replacement.reminder.light.is.on,.press.and.hold.this.button.
to.turn.off.the.reminder.light)

Touch.this.button.to.start/stop.the.swing .

Touch.this.button.to.switch.the.wind.speed.(cycles.among.level.1-2-3-•••-
10-1-2) .

Schedule.to.shut.down.in.the.power-on.state,.and.schedule.to.start.up.in.the.
standby.state;

Filter.replacement.reminder.icon;.when.the.icon. .stays.on,.the.filter.needs.
to.be.replaced;

In.AI.smart.wind.mode,.the.indicator.light. .is.on,.and.the.wind.power.is.
automatically.adjusted.according.to.changes.in.ambient.temperature .

This.indicator.light.is.on.in.sleep.wind.mode .

Start.the.sleep.wind.function,.and.the.fan.automatically.adjusts.the.level.
according.to.the.program;.there.are.three.levels:.1,.2.and.3;.you.can.adjust.
the.level.of.the.sleep.wind.by.pressing.the.wind.speed.button .

Displays.the.wind.speed.level.or.set.timer,.and.displays.the.temperature.in.
the.wind.mode .

This.indicator.light.is.on.in.ion.wind.mode .

In.this.mode,.plasmacluster.is.turned.on,.and.level.1~10.wind.has.
plasmacluster .

Additional Features and Maintenance 
•. Forced.shutdown
. There.is.no.operation.during.the.running.of.the.fan,.after.15.hours.of.contin-.uous.operation,.the.

fan.will.be.forced.to.shut.down.automatically .
•. Intelligent.memory
. When.the.fan.is.turned.off.or.powered.off,.it.will.run.in.the.state.before.turning.off.or.power.off.

when.the.power.is.powered.on.again.(the.timing.function.is.not.memorized) .
•. Screen-off.function
. In.case.of.no.operation.for.30.seconds.during.normal.operation,.the.indicator.light.on.the.body.

will.be.automatically.off,.but.the.fan.will.continue.to.oper-.ate ..Press.the.ON/OFF.button.to.turn.
off.the.fan.when.the.screen.is.off,.and.press.the.other.button.to.restore.display .

Remote control button description 
Note:
•. The.remote.control.should.be.normally.used.within.5.meters.of.the.front.of.the.product.and.30.

degrees.of.the.deviation.angle .

•. The. battery. contains. many. heavy. metals,. acids. and. bases,. etc .,. which. may. threaten. human's.
health;.Waste.batteries.should.be.recycled.separately .

Start.up.or.shut.down.
oscillating.and.air.blowing

Press.“+,.-”.to.set.the.wind.
speed.or.timing.time

Startup/Standby

Switch.the.wind.type

Set.the.timed.shutdown/.
reserved.startup
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Remote control button description 

AAA Battery, 1.5 V 

Battery

................................Use.manganese.or.alkaline.batteries.of.type."AAA" ..

................................DO.not.use.rechargeable.batteries .

Filter replacement
1. Filter.model:.FQ150CJ-2.(including.2.sets)

3..Replace.a.new.filter

2. When. the. indicator. light. for. replacement.
of.filter.is.on,.the.prompt.that.reminds.you.
of.filter.replacement.will.appear ..If.it.is.not.
replaced. in. time,. the. prompt. will. appear.
during.each.startup .

4..Long.press.the.mode.button.for.3.seconds.
to. turn. off. the. indicator. light. for. filter.
replacement .

Pre-Filter cleaning 
1..Unplug.the.power.cord

3..Remove.the.dust.with.vacuum.cleaner

2..Take.out.the.filter

4. . Install. the.machine. in. reverse.order.
and.plug.power.supply

PRODUCT PARAMETER
Model Working Voltage Rated power Noise

TS9175 220-240V 33W ≤61dB

Parts Input Output

Adapter
100-240V~

50/60Hz 1.5A 24V  1.5A

MAINTENANCE INSTRUCTION
he.fan.requires.little.maintenance ..Do.not.try.to.fix.it.by.yourself ..Refer.it.to.qualified.service.personnel.
if.service.is.needed .

1 ..Before.cleaning.and.assembling,.fan.must.be.unplugged .
2 ..To.ensure.adequate.air.circulation.to.the.motor,.keep.vents.at.the.rear.of.the.motor.free.of.dust ..

Do.not.disassemble.the.fan.to.remove.dust .
3 ..Please.wipe.the.exterior.parts.with.a.soft.cloth.soaking.a.mild.detergent .
4 ..Do.not.use.any.abrasive.detergent.or.solvents.to.avoid.scratching.the.surface ..Do.not.use.any.of.

the.following.as.a.cleaner:.gasoline,.thinner .
5 ..Do.not.allow.water.or.any.other.liquid.into.the.motor.housing.or.interior.parts .

CLEANING
1 ..Be.sure.to.unplug.from.the.electrical.supply.source.before.cleaning .
2 ..Plastic.parts.should.be.cleaned.with.a.soft.cloth.moisten.with.mild.soap ..Thoroughly.remove.soap.
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film.with.dry.cloth .

INFORMATION
This.symbol.on.our.product.nameplates.proves.its.compatibility.with.the.EU.Directive.
2002/96. concerning. proper. disposal. of. waste. electric. and. electronic. equipment.
(WEEE) ..This.symbol.indicates.that.this.product.must.not.be.disposed.of.with.your.
other.waste ..You.must.hand.it.over.to.a.designated.collection.point.for.the.recycling.
of. electrical. and.electronic. equipment.waste .. The.disposal. of. the.product. should.
obey.all.the.specific.Community.waste.management.legislation’s ..Contact.your.local.
city.office,.your.waste.disposal.service.or.the.place.of..purchase.for.more.information.
on.the.collection .

Kính gửi quý khách hàng
Cảm ơn Quý khách đã chọn mua sản phẩm TIROSS.
Để kéo dài tuổi thọ của sản phẩm, xin Quý khách vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng trước khi dùng.

HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG

 Lưu ý
Đọc kỹ những quy tắc về sử dụng và chỉ dẫn an toàn.

 CẢNH BÁO
1.  Nếu dây của sản phẩm bị hỏng hoặc bị lỗi thì phải được thay bởi nhà sản xuất hoặc các đại lý uỷ quyền 

hoặc bởi thợ sửa chữa điện chuyên nghiệp để tránh gặp nguy hiểm. 
2.  Để tránh bị điện giật, không nhúng thiết bị dây hoặc phích cắm vào nước hoặc chất lỏng khác.
3.  Thiết bị này có thể thích hợp sử dụng với trẻ em từ 8 tuổi trở lên, những người bị suy giảm khả năng về 

thể chất, tinh thần, giác quan hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức cần phải được giám sát hoặc được 
hướng dẫn để sử dụng sản phẩm một cách an toàn và hiểu các mối nguy có thể xảy ra. Trẻ em không 
được chơi đùa với thiết bị này. Việc vệ sinh thiết bị và bảo trì không được thực hiện bởi trẻ em mà không 
có sự giám sát.

4.  Khi không sử dụng thiết bị và trước khi vệ sinh sản phẩm, hãy rút phích cắm thiết bị ra khỏi nguồn điện. 

5.   Tiêu huỷ sản phẩm đúng cách
 Biểu tượng trên cảnh báo rằng sản phẩm này không được tiêu huỷ cùng với các chất thải gia đình khác 

trên toàn EU. Để ngăn ngừa tác hại có thể xảy ra đối với môi trường hoặc sức khoẻ con người từ việc 
tiêu huỷ chất thải bừa bãi, hãy tái chế nó một cách có trách nhiệm để thúc đẩy việc tái sử dụng bền 
vững các nguồn nguyên liệu. Để tiêu huỷ thiết bị đã sử dụng của bạn, vui lòng liên hệ với các trung tâm 
thu nhận hoặc nhà bán lẻ nơi bạn mua sản phẩm. Họ có thể lấy sản phẩm này để tái chế an toàn với môi 
trường. Vật liệu bao bì là vật liệu có thể tái chế. Tiêu huỷ bao bì theo cách thân thiện với môi trường và 
gom chúng lại cho các điểm dịch vụ thu nhận vật liệu tái chế.  

 CẢNH BÁO
6.  Để các thiết bị điện xa tầm với của trẻ em hoặc người ốm yếu. Không để chúng sử dụng các thiết bị mà 

không có sự giám sát.
7.  Chỉ sử dụng trong nhà và vào mục đích trong gia đình.
8.  Khi quạt đã được lắp thì lồng bảo vệ rô to cánh quạt sẽ không thể tháo ra được nữa.
 - Rút phích cắm ra khỏi nguồn trước khi làm vệ sinh quạt.
 - Lồng bảo vệ rô to cánh quạt sẽ không thể được tháo mở để vệ sinh cánh quạt rô to nữa.
 - Dùng khăn mềm ẩm lau nhẹ thân quạt và lồng quạt.
9.  Thiết bị chỉ được sử dụng bộ cấp nguồn đi cùng với quạt.

QUY TẮC SỬ DỤNG AN TOÀN
1.  Không được đút ngón tay, bút chì, hoặc bất kỳ vật nào khác qua tấm chắn màng lọc khi quạt đang chạy.
2.  Rút điện khi di chuyển quạt từ vị trí này sang vị trí khác.
3.  Để quạt trên bề mặt bằng phẳng để tránh bị đổ.
4.  Không để quạt cạnh cửa sổ vì mưa có thể gây chập điện.
5.  Chỉ sử dụng trong nhà.
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Danh sách các phụ kiện đi kèm:

Điều khiển từ xa 
(1 chiếc)

Sách hướng dẫn 
(1 quyển) 

Tấm lọc HEPA 

(2 tấm)

Cục đổi nguồn 
(1 chiếc)

HƯỚNG DẪN LẮP ĐẶT
Các bước lắp đặt

Buckle 

1 Tháo tấm chắn gió vào ra

3 Bỏ lớp túi bóng bảo vệ của tấm lọc đi.

2 Bỏ tấm lọc thô bằng cách ấn vào phần 
nhô lên trên hai mặt để kéo ra và lấy 
tấm lọc thô ra ngoài. 

4 Lắp tấm lọc HEPA vào.

GIỚI THIỆU SẢN PHẨM
Lưu ý: 
Hình ảnh trong sách hướng dẫn chỉ để tham khảo, sản phẩm trong hộp là sản phẩm chuẩn cuối cùng.

Tên các bộ phận:

Stt Miêu tả Stt Miêu tả

1 Vỏ trên 6 Cục đổi nguồn

2 Cửa gió 7 Tấm chắn gió vào

3 Màn hình hiển thị và bảng điều khiển 8 Tấm lọc thô

4 Viền trang trí quạt 9 Tấm lọc HEPA

5 Đế quạt
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HƯỚNG DẪN CÁCH SỬ DỤNG

Bảng điều khiển và màn hình hiển thị

Nút bấm Mô tả chức năng

Khởi động/ Chờ

Chạm vào nút bấm này để chuyển chế độ gió từ gió thường, chế độ plasmacluster 
(có khả năng diệt sạch vi khuẩn, virus, nấm mốc mùi hôi), chế độ gió ngủ và chế 
độ gió thông minh nhân tạo).

Chạm vào nút này để bật hoặc tắt chế độ quay

Chạm chế độ này tăng giảm tốc độ gió (vòng lặp từ 1-2-3…10-1-2)

Chế độ hẹn giờ để tắt khi quạt đang chạy và hẹn giờ bật khi quạt đang ở chế độ 
chờ. Chạm vào nút này để đặt hẹn giờ (chu kỳ hiển thị từ 0-1-2…12h); biểu tượng 
0h có nghĩa là chế độ hẹn giờ bị huỷ.

Biểu tưởng này nhắc thay tấm lọc, khi biểu tượng  áng thì nó cần phải được 
thay lọc mới.

Ở chế độ gió thông minh AI này, nếu đèn báo AI  sáng thì tốc độ gió sẽ tự động 
được chỉnh dựa trên nhiệt độ môi trường xung quanh.

Đèn báo biểu tượng này sáng trong chế độ gió ngủ.

Khi bật chế độ gió ngủ, quạt sẽ tự động điều chỉnh sức gió dựa vào chương trình 
lựa chọn. Có 3 cấp độ 1, 2 và 3. Bạn có thể điều chỉnh tốc độ gió bằng cách chạm 
vào nút tăng tốc độ gió.

Buckling 
position 

5 Lắp tấm lọc thô vào. Để thẳng hàng từ dưới và ấn 
sập nẫy chữ U phía trên vào.

8 Cắm phích cắm vào ổ điện.7 Cắm cục đổi nguồn vào máy bằng cách ấn chặt 
đầu cắm vào đế quạt.

6 Lắp tấm chắn gió vào. Chỉnh cho vị trí 
nẫy vào đúng khớp và ấn nhẹ cho nó 
sập lại từ trên xuống dưới. (Vị trí nẫy – 
Buckling position).

• Nhà sản xuất khuyến nghị nên làm sạch bộ lọc 2 tuần/lần và thay nó 6 tháng/ lần (chu trình vệ 
sinh và thay thế có thể thay đổi tuỳ theo môi trường sử dụng).
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GIỚI THIỆU CÁC NÚT TRÊN ĐIỀU KHIỂN TỪ XA

AAA Battery, 1.5 V 

BatteryPin 

AAA Pin, 1.5 V

                                                            Sử dụng loại pin kiềm AAA hoặc mangan

                                                            Không sử dụng pin xạc điện

CÁCH THAY TẤM LỌC
1.  Mã tấm lọc: FQ150CJ-2 (gồm 2 tấm)

3.  Thay thế tấm lọc mới

2.  Khi đèn báo thay thế tấm lọc sáng, nhắc bạn 
cần phải thay tấm lọc sớm nhất có thể.  Nếu 
không được thay tấm lọc kịp thời, đèn báo sẽ 
sáng lên mỗi lần bật quạt.

4.  Chạm giữ phím này 3 giây để tắt đèn báo thay 
thế tấm lọc.

Biểu tượng này hiển thị tốc độ gió hoặc thời gian hẹn giờ và hiển thị nhiệt độ của 
chế độ gió đã chọn. 

Đèn này sáng khi bạn sử dụng ở chế độ gió ion. Trong chế độ này, chế độ gió 
plasmacluster được bật, tốc độ gió từ 1-10 sẽ có plasmacluster

TÍNH NĂNG PHỤ VÀ CÁCH BẢO QUẢN
- Tắt tự động
 Nếu không có bất cứ thao tác nào trong suốt quá trình quạt chạy, quạt sẽ tự động tắt sau 15 giờ hoạt 

động liên tục.
- Chế độ nhớ thông minh
 Khi quạt bị tắt hoặc bị ngắt khỏi nguồn, quạt sẽ hoạt động ở chế độ cũ trước khi bị tắt hoặc ngắt nguồn 

khi có điện trở lại (chức năng hẹn giờ không được ghi nhớ trong trường hợp này.)
- Chức năng tắt màn hình hiển thị
 Trong trường hợp quạt đang hoạt động bình thường mà không có bất cứ thao tác nào được lựa chọn, 

màn hình hiển thị sẽ tự động tắt sau 30 giây, nhưng quạt vẫn chạy bình thường. Ấn phím BẬT/TẮT để 
tắt quạt khi đèn hiển thị đang tắt và ấn phím khác màn hình sẽ hiển thị trở lại.

GIỚI THIỆU CÁC NÚT TRÊN ĐIỀU KHIỂN TỪ XA
Chú ý:

• Điều khiển từ xa chỉ sử dụng bình thường hướng thẳng vào mặt trước quạt trong phạm vi khoảng 5m 
và một góc 30 độ.

• Pin điều khiển chứa nhiều kim loại nặng như axit, bazơ…vv nên chúng có thể đe doạ đến sức khoẻ của 
người sử dụng. Pin hỏng phải được phân loại tái chế riêng.

Bật hoặc tắt chế độ quay và 
thổi gió

Ấn nút “+/-“ để đặt tốc độ gió 
hoặc thời gian hẹn giờ.

Nút nguồn/nút chờ

Nút chọn chế độ gió

Nút đặt hẹn giờ tắt hoặc bật
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VietnameseQUẠT KHÔNG CÁNHTS9175

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
220V, 50Hz, 33W

ĐỊA CHỈ TRUNG TÂM BẢO HÀNH

TP. Hà Nội
Toà nhà TIROSS, số 13 Tú Mỡ (giao phố Đinh Núp – sau Big C Thăng Long), 
P.Trung Hoà, Q. Cầu Giấy, Tp Hà Nội 

Số điện thoại: 024-37830794 hoặc đi động 083.693.7878

Vĩnh Phúc
Số 699, phố Đình Ấm, P. Khai Quang, Tp. Vĩnh Yên, Vĩnh Phúc: Tel – 
0211.3711755 hoặc di động 0974.326.822.

Hải Phòng
Số nhà 16, phố Bảo Phúc, Khu 15 Lũng Bắc, Quận Hải An, Tp. Hải Phòng. 
0983.396.246

TP.Hồ Chí Minh
TM03, Toà nhà Tecco Green Nest, Hẻm 287 Phan Văn Hớn, T. Tân Thời Nhất, Tp. 
HCM: Tel di động: 0888808233

THÔNG TIN
Biểu tượng này trên sản phẩm của chúng tôi chứng tỏ nó phù hợp với các tiêu chuẩn 
của EU 2002/96 về các chất thải liên quan đến các thiết bị điện (WEEE). Biểu tượng này 
cảnh báo rằng sản phẩm này không được bỏ vào thùng rác cùng với các vật dụng khác. 
Bạn phải chuyển nó đến những vị trí thu gom đồ điện được chỉ định để tiện cho việc tái 
chế và xử lý sau này. Khi bỏ sản phẩm này đi phải tuân thủ đúng tất cả các luật về quản 
lý chất thải công cộng cụ thể. Nếu không biết, xin bạn hãy liên lạc với cơ quan có thẩm 
quyền nơi bạn sống hoặc dịch vụ thu gom chất thải hoặc nơi mua sản phẩm để biết 
thêm thông tin.

CÁCH LÀM SẠCH TẤM LỌC THÔ
1.  Rút phích cắm điện

3.  Làm sạch bụi bằng máy hút bụi

2.  Bỏ tấm lọc ra ngoài

4. Lắp lại tấm lọc thô theo thứ tự ngược lại 
và cắm phích vào ổ điện.

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Mã sản phẩm Điện áp hoạt động Công suất danh định Độ ồn

TS9175 220-240V 33W ≤61dB

Phụ kiện Nguồn vào Nguồn ra

Cục đổi nguồn 100-240V/ 50-60Hz, 1.5A 24V--- 1.5A

CÁCH BẢO QUẢN QUẠT
Quạt cần bảo trì thường xuyên. Không nên tự sửa quạt. Nên mang quạt cho nhân viên kỹ thuật kiểm tra 
nếu thấy cần thiết.

1.  Nhớ rút điện ra trước khi vệ sinh hoặc tháo lắp quạt.
2.  Để đảm bảo không khí lưu thông tốt đến động cơ, hãy giữ sạch cửa lấy gió ở hai bên đế quạt. Không 

nên tháo rời quạt để làm sạch bụi.
3.  Dùng khăn mềm ẩm có chút nước rửa chén lau nhẹ phía ngoài quạt.
4.  Không sử dụng bất kỳ miếng rửa sắc nhọn hoặc chất tẩy rửa mạnh nào để làm vệ sinh quạt vì nó sẽ làm 

xước bề mặt quạt. Không sử dụng bất kỳ chất tẩy rửa nào sau đây để tẩy rửa như: xăng, chất tẩy.
5.  Không để nước hoặc bất kỳ chất lỏng nào khác chảy vào động cơ hoặc các bộ phận bên trong.

CÁCH LÀM VỆ SINH
1.  Kiểm tra kỹ rắc cắm đã được rút ra khỏi nguồn điện trước khi làm vệ sinh quạt chưa.
2.  Các bộ phận bằng nhựa nên được làm sạch bằng khăn mềm có chút xà phòng. Dùng khăn kho lau sạch 

nước xà phòng còn dính lại trên thân quạt.
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